
Número 12.

Etteperiódico tale todos los días, y se suscri

be en Madrid en el despacho de la Imprenta Real, 

y en ln provincias en todas las administraciones 

da Correos»

LUNES 12 DE ENERO 
de i835.

PRECIOS DE SUSCRIPCION.

Año. Medio. Tres
Para Madrid..;....... ....... a4o i 30 6o.
Para el Reino........ .....  3»o 160 8o.
Para Canarias........ ......  38o Í 440 <j5.
Para Indias.......;.., 4oo ld<> IOO.

GACETA DE MADRID.
ARTICULO DE OFICIO»
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PARTE INO OFICIAL.
NOTICIAS EXTRANGERAi

nsíAi

Odesa 18 de Nevicmbte,

Mr. Iau* PettpoflYeomercUnte deesta ciudad, x«u**do. desuealo prtf 
el Ijcn público/ ha «mprendido á su cost» esteañO la líatpti dé nuestra radífc. 
Hace algún tiempo se había hecho bastante peligrosa de resultas deUsapcjií 
perdidas, las piedras yjettps de naufragio* que exponen i los buques de-córner* 
ció, y á veces á los dé-guerra, i perder sus cables en pocas horas. Habiéndole 
concedido permiso la autoridad á principios del verano, ha hecho sacar de la 
jada de práctica y de la de cuarentena 101 anclas de diferentes tamaño! , la 
mayor parte inservibles, .algunas , piedras , y un gran número de despojos de 
barcos. Como esta operación ha desvanecido todos los peligros , estamos encar
gados por la autoridad de participarlo al comercio, y particularmente á los ar
madores y capitanes- que empezaban á temer la rada de Odessa, sobre todo en 
invierno. (Gaceta Je Hitado Je Frusia.)

Idem 6 de. Diciembre. ,

En una excavación que se ha hecho en Kertch para la construcción de 
una calzada de la ciudad , habiéndose sacado mucha tierra de un tumvlut se 
descubrieron algunas piedras. Mr. KareTcha , encargado de hacer pesquisas ar
queológicas para el gabinete del Emperador, empleó inmediatamente algunos 
jornaleros, y al otro día descubrió una construcción bastante comúnformada 
de enormes piedras labrad» Habiendo hecho levantar la tapa, Mr. Ksfíich* 
encontró en.lo interior una soberbia urna- negra, de estilo etrusco y de gran 
dimensión í'adóriiácb con fiordes de relieve; y dorada por algunas partes. Esta
ba colocada á los, p¡M.del difunto, sóbrela cabeza-del cual' resplandecía una 
corona de oró purísimo Ifármádide hojas dé'laurel, muy primorosa y de con- 
siderable peso. Cerca del uno de los hombros se halló una pieza de oro redon* 
¿a, semejantea Una medalla, que presentaba por Una parte- la figura de una mu
jer t de relieve, y por la ot ra la de-Mercurio en trage de pastor. Ademas de 
estos objetos, el sepulcro contenía un estrigil ó raedera de hierro, y- otro ob
jeto del mismo metal rodeado de anillos de cobre. Sobre la tapa del sepulcro 
Jiabia una urna común de barro cocido, llena de huesos de aves, sacrificadas 
probablemente á los manes del difunto. Mr.- KareVeha'dirigió sus pesquisa» 
hicia otro lado, en dónde se veían, cerca de aquel sepulcro,.algunos fragmen
tos de vasos dé arcilla. Al cabo dé algunas horas se descubrió un segundo se
pulcro, enteramente semejante al otro; pero encerraba mucho mayor número 
dé objetos, y de trabajo muy superior ai de ios primeros,.á la manera de los
que se hallaron ¡en él afio de 1830 en el famoso tumulus de construcción c¿- 

' clopea. (Jiiario de Odessa.')

«AJONIA.

Dresde 17 de Diciembre.

Ayer y hoy sé ha esparcido la hotida de que li ídhesioti ríe Eatfert al gran 
tratado cómcrcial se complica mucho. Hasta ahora no se ha podido saber el 
origen de esta noticia, y.cn cuanto á la adhesión de Nassau se sabe muy pocoo 
Dicep que es meneé** aué li <lé Francfort se verifique antas que Nassau etu- 

'jtféo;. I» aaynriariaysti alema».)

ftOlAKDi.

tiarlem 20 4* Diciembre.

Eí OxtririgéM qué licitáis placa del mercado de esta ciudad se efteuett-t 
tía allí can una antigua estatua casi colosal, y se queda pasmado cuando pre
guntando á quién representa, le responden: Es Lorenzo Koiter, el inventor 
de la imprenta. ¡El inventor de la imprenta! '■ Pues cómo, no la invenró Faus
to: No por cierto. Kosfer fue el primero que fabricó caracteres de corteza dé 
pino, luego de plomo, y por fin de estaño. El primer libro impreso por él se 
intitula: El Espejo de nuestra saltación; y Se conserva y puede verse en la 
casa de ayuntamiento. Fausto era criado de Koster, le robó los caractéres, y 
se fue á Alemania, en dónde eh compañía con Guttemberg, montó una im
prenta ! y tuvo el descato de jactarse de que había inventado el arte tipo
gráfico.

Para privar á Koster de la gloria que se le debe, rftuchos SUpofteri qué 
nunca ha existido, y qué *1 ñoiltbre «le Koster significa embustero; pero sus 
conciudadanos enseñan todavía la casa que habitó en la misma plaza, ador
nada con una bella inscripción en letras da oro. Las habladurías de los ma
lévolos , «S maS bien la envidia y vanidad de los cXtrangeros que niegan á Ros-2 
ter el hohor de tan importante descubrimiento, es una prueba mas de que. lo» 
verdulero» inventores trabajan siempre en provecho dé algunos ambiciosos 
CMS Estica» que vienen, il mundo después que éllos. As; es como Cristóbal Go- 
lon fueprivado dador m nombre ál Nuevo: Mundo que haSia descubierto.

\Diario de Hayai)
... ÍÉIGÍCA,

Urusetas 27 de Diciembre.

El 15 á las cinco de la tarde hubo un gran banquete en esta ciudad qué 
dieron los oficiales'dé li guarnición para celebrar él aniversario de!-nací miento 
de S. M. Asistían 250 personas, entre ellas los militares mas distinguidos,-y 
presidia el ministro de la Guerra, á cuya derecha estaba ei barón de Stassart, 
y á su izquierda el general Hurel. Rainó la mayor cordialidad y franqueza, y 
solo se dieron dos brindis; uno por el ministro dé,la Guerra, quien se expre
só, según dicen, en los términos siguientes: «Señores: Como intérprete de ios 
sentimientos de todo el ejército, tengo la honra «le proponer un brindis, grato 
i todos los corazones verdaderamente belgas, que como los ..nuestros ansian por 
dar pruebas de un siocaro afecto áte independencia nacional y alia ¡prospera-2 
dad del país. • . ... .
v «A Leopoldo tr, Rey dejos belgas.

»A la gloria de su reinado sobre una nación valiente y generosa, y á que 
dure pan felicidad «leí pueblon)u»-lo Jii eligido. .

«Señora: Se nos ha confiado la insigne hcmrade «léfender la patria: fá
cil nos será cumplir aspe deber bajo la dirección «le un príncipe que tan bien 
conoce el ejército, que sabe apreciarle, y que con brindad verdaderamente pa
ternal cuida de su bienestar y de sus intereses. Nosotros sabremos manifestar
le en todos los acontecimientos que se presenten, que debe contar con nuestro 
reconocimiento y con nuestro afecto. Viva el Hej."

El Sr. barón de. Stassart propuso el segundo brindis en estos férmirioS:
«A nuestro valiente ejército, gloria y detertsa de Bélgica. Viva el ejér

cito tan digno de sostener el honor y la independencia de la nación. Vira el 
-Rey: viva la Reina; viva Bélgica.”
. Estos vívas ele entusiasmo de un ciudadano, ardiente detensor de la pa
tria, fueron correspondidos por todos los militares, los cuales con sus repeti
dos aplausos acreditaron «1 íntimo amor que profesan á su nación y al Sor2 
bcrano,

llalli.

Anconá Vl de Diciembre.

lo» alborotos de Siria no se han apaciguado todavía.
lbrahim está amenazado al mismo tiempo por las posiciones qué ha ro

ma doelejérctio de 1* Puerta sobre los confina de Alepo y. de Adana ¿ mien- 
: tras; que-otro cncrpcr se adelanta sobre Orf», Machas veces se lo ha advertido 

ya lbrahitn á su padre, y todavía se apara la feSpUésía. Si siguí ios consejos 
- de si» hijo-, acaso vuelva á en«?mterse la guerra: si oye los consejos de la Ru

sia y el ADStJtíj-SébmaBtendrá li paz. £s muerte de Neth-Alí-Schah, y te 
perspectiva que se presenta de que se haran mudanzas ¿ onsñíeiabies en el im- 
fcsiafVt» , wlluirát» acaso sobre te» resóluoíones da Mahemet- Ate. Estos arri



me* disturbio» podrían producir una coalición entre la Rusia y el gobierno 
ingles en las Indias, en caso de que estys dos Potencias sostuvieran diferentes 
competidores al trono de Persia. (Gaccta'de Augs burgo.)

SUIZA.

Serna 17 de Diciembre.

El gran Consejo ha tenido dos sesiones importantes. Ayer debió ocupar- 
se del nombramiento del Avoyer, y eligió á Mr. de Tavel, que Hizo al punto 
la profesión de fe siguiente:

«En lo exterior conservar intactos de toda influencia extrangera el honor 
y la independencia de la Suiza; en lo interior, mantener y consolidar nues
tras franquicias constitucionales, y apresurar en todas sus consecuencias el 
pleno establecimiento de nuestra carta que las ha fundado: hé aquí todo mi 
pensamiento, y.la línea de conducta de que espero, con vuestra ayuda, nó 
apartarme jama»*'. :

El consejo directoritl 6 gobierno diplomático se compondrá de MM. C. 
Neuhans, C. Schtó^l, Kasthotfér, Weber, Stapfér, Blumenstein y Saggí.

Hoy Mr. ItáÜh'dífer hi sido menos feliz: .ha repetido su mocion, y aun- , 
que ya modificada en los términos, no ha encontrado apoyo en los amantes 
mas celosos de la independencia, tales como Mr. Scheneli; y aunque comba
tida mas en cuánto a la forma que en el fondo, ha sido desechada por una 
gran mayoría.

Mr. Scheneli ha declarado sin embargo que el nuevo Directorio seguirá 
puntualmente la línea política trazada por la proposición del respetable Mr. 
Kasthoftér, y »de esto, añadió, podrán pronto cerciorarse los fautores de dis
turbios que sean bastante osados para'renovar la menor tentativa reaccionaria, 
y.ni aun la menor.apariencia de una aventura.como .la de Sabaya,”. ...

__Nuestro gobierno ha recibido de-Viena y <Je. París la primera respuesta a' 
su comunicación del 14 de NoviémWfc. Todavía no' sé trata másí que de acusar 
el recibo del memorándum tan diversamente comprendido é interpretado. Eif' 
París ha agradada sobre manera, é inmediatamente se ha enviado i Viéna á~ 
Mr. de Saint-Aulaire una nota, abundando en el mismo sentido. El barón 
de ElBnger se ha encontrado en una posición mas dificil que la de su compa
ñero en las Tullerías, Mr. de Metternich no se ha contentado con una expli
cación verbal; ha exigido un documento de oficio. Mr. de Eflinger, dudoso al' 
principio sobre si entregaría una nota en el sentido de Berna, ó bien el mis
mo memorándum, se decidió por fin á esto último.Deja traslucir que inmedia
tamente se allanarán todas las dificultades,. á menos, dice una corresponden
cia particular de fecha posterior, que la mocion de Kasthofter, que llegó i 
Viena casi al misma tiempo que el memorándum, naí venga á oponer algún obs
táculo al tratado de paz, é impedir el abrazo fraternal á Mr. de Metternich, 
que. parece muy cansadode la guerra de Mr. de Bombelies. (\Heivecia.)

INGIATKRRA. '.V.

.w Lóndrrs l.° de Enerói ! - ‘

Eni el consejo de ministros; celebrado ayer en Brighton, se acordó la di
solución del 'Parlamento, y la convocación del nuevo para el jueves 19 de Fe
brero. Por el correo de esta tarde se enfriarán las órdenes á los colegios electo
rales'de las provincias. , . .

El Standard publica el Real decreto qué se insertará en la Gaceta de 
esta noche, cuyo extracto es el siguiente:

Nos Guillermo Rey.
Oido' nuestro consejo privado, hemos resuelto; disolver .el Parlamento 

actual, é interrogar él voto de la nación para un nuevo Parlamento. En con
secuencia dispensamos de la obligación de presentarse el 15 de Enero á los lores 
espirituales y temporales, caballeros, Ciudadanos y diputados de los condados 
y.trillas, y mandarnos á’núestro cancillerdel Remo unido que se llama Gran 
Bretaña, y 4 ;hiiestró’canciller dé Irlanda ’ que fexpidasoias óedenes necesarias 
para la reunión del nuevo Parlamento, que deberá ¡untarse el jueves 19 ¡de Fe? 
brero próximo. Dado en Brihgton á- los 29 días del mes de: Diciembre de 
1834, añoVde nuestro reinado. ••■J i -

Otro decreto se publicará'eti: lá Gaceta detesta noche para el nombra? 
miento de l<5 PáreS ‘escoceses ;■ qué- deben asistir á la Gámara de ios.Lores por 
diputación: Su eleccióñ'sé verificará él- 1Ü de Febrero en eipalacto de Holy? 
roed, en Edimburgo^- ” • r- ■' „

' acaba de designar en América, bajo, el nombre-de stcrcotypia meta
lo gráfica un método para trasportar los caract érevde' impresión de un . libro 
ó dé urí: periódicVsóbre la superficie de planchas’metálicas . principalmente si 
¡son dé;híerró, y es el siguiente: Fórmense dos láminas de-hierro de dimensión 
moderada: púlanse süs-' superficies hasta que puestas una sobre otra, esten ¿n 
contacto inmediato en casi todos sus puntos. Humcdézcanse entonccs dos dia
nos, ó dos hojas dé :ün libro dé k dimensión de lasTáminas; apliqúese cada 
una de éstas hojas á la supcrficie'pulida de una de las -planchas; interpóngase 

‘fifia 6 dos-hojas 'de 'papel- de seda ; ponganse las dos láminas una sobre otra 
por el lado pulido, y caliéntense moderadamente á un fuego lento: pónganle 
luego en la prensa, y apriétese cuanto tó pueda. Separando después las planchas 
y sacando el papel con precaución, se verá que los caracteres se hallan distin
tamente impresos en losdósládospülidó* de'las láminas.

Ahora, como la tinta de imprenta se compone de negro de humo y acei
te, cuerpos sobre qüiéries'tieníen poca acción losáctdos, se moja ligeramente 
la superficie de las'láminas ¡con ácido sulfúrico Ó ^nítrico que roe y desgasta 
él rnetal en todaslas. parteé que no estan' cubierfas' cbnla tinta. Cukndóesta 
contiene ‘algo dé cera, la experiencii sák mejór todavía. Las láminas; una vez 
fondadas, puéderi'ser convertida* én’acero; por ti'método de PerRíns , y dar 
¡20 6 3ffi3 ejemplares, y aun mas cié lá "hoja trasportada. Una ,vez. conoci
do esfe método, Se puede variar al infinito li materia de las láminas,.que 
pueden ser dé Cobre , dC latón &c., y li química enseñará fácilmente los me- 
rfiót de hace* resaltar los'caracteres trasportados ¿ diferentes1 metale*)

(The Amcr, Diario de Ciencias.) ■

FRANCIA.

París 3 de Enero.

Se anuncian como dé oficio los siguientes nombramientos de agentes di
plomáticos.
. Mr. de Bóurgoing, enviado extraordinario y ministro plenipotenciario 

en Dresde, pasa con el mismo carácter á Munich, en reemplazo de Mr. de 
Vaudreuil, difunta •

A Mr. de Bourgoing le reemplaza en Dresde Mr. Edmond de Bussiere, 
antes encargado.de Negocios en Darmstad, y que ha rehusado el destino de 
ministro residente en Hamburgo.

Para Hamburgo queda nombrado Mr. de Varennes, que ha sido primer 
secretario de la embajada de Constantinopla.

Mr. de Pontbois, que ya estuvo de encargado de Negocios en el Brasil, 
vuelve á Rio-Janeiro en calidad de ministro residente, y reemplaza á Mr. de 
Saint-Priest, que ha renunciado la legación. ' v.

Como se cree que'Mr. de Talleyrand no desea ni se lo permite su salud 
volver.á¡la embajada de Londres, se habla para-reemplazarle' del general Se? 
bastían! p-de MM. de Barante,¡Saint-Aulairé¡y Rainevál. Algunos dicen qué 
Mr. de Rigny hubiera preferido la embajada de Londres al ministerio de Ne
gocios extranjeros; pero que el Rey no ha querido privarse de sus servicios en 
un ramo mas importante y de mayor trascendencia.

-.—Sé asegura que el general Sebastian! ha sido nombrado embajador cerca 
de la corte de Lóndri»"(iJí¿i»*r/.) ' Vil í?. í ¥. > ÍX.&&A

_a_E»Cr¡bén de Tólon: • " .-! •' lí* “ ¿V .. ' ..
El bajá de^Egipto continúa fomentando su'marina con la miyor activi- 

d#Rfóda di éébuadta ést ¿'actualmente reunida enlarada dé Alejandría, dis
poniéndose, según dicen, á volver á la mar para ejercitarse. Los extranjeros que 
vSítan á Alejandría se asombran de tan grandes progresos. MM. Cerisi y Bes- 
son siguen al frente de esta nueva marina. Sayd-Bey, uno de los hijos del bajá, 
de edad de 12 años, está embarcado éñ clase de guardia marina á bordo diel 
navio almirante, y se ha hallado en el último crucero de la escuadra sobre, las 
costas de Siria. Se educa enteramente en el mar, y todos sus profesores son 
franceses. " ' :

A instancias,del bajá, Mr. Lesaulmer de Veubello,,comandante de cor
beta y comandante del bergantín le Valtigeur, ha levantado él plano de la 
rada de Alejandría; noticia importante para los marinos, porque no hay nin
gún puerto en el Mediterráneo’, cuyá e'ntfádá'sea tan dificil.

____ Se lee en el Faro de Bayona:
Mr. Ancillon ha dicho una grande y liberal verdad, á saber: que el pe

ligro de las ideas no dependé dé su naturaleza, sino del tiempo en que los hom
bres las realizany del modo de modificarlas. Los partidos son la principal 
causa de rodó él peligró,- porqué Comprometen' las cuestiones; anticipándolas 
sin oportunidad, y Sin haber determinado antes de qué manera se han de apli
car, dándoles una forma práctica: Los principios que se establecen asi con-, 
tra él orden, son necesariamente violentos y falsos, y causan, las revoluciones., 
Ademas, cómo son nuevos,y la multitud no está preparada para entenderlos,, 
resultan dé adoptarlos divergencias de Opinión, desavenencias armadas,.con-, 
fusión de ¡deas, falta universal de unión; finalmente, la anarquía. Esta es la: 
historia de todas las precipitaciones políticas, de toda tentativa para traer las 
cosas antes de tiempo, porque las reformas deben conducirse con precaución y 
paso á paso sobre el terreno desconocido del porvenir; sino en vez de llegar 
sin tropiezos al término dé su carrera por haber andado muy aprisa, se vea 
precisadas á pararse, y estos altos desordenados duran mucho tiempo, hasta 
que la humanidad vuelve á poder andar. Tan cierto es que si no se va poco á 
poco, es preciso pararse^, ó .volver átras.

___E1 Constitucional, después de algunas observaciones generales sobre la
política, del ministerio tory, dice hay. otra cuestión qué .prescindiendo del tra
tado, de la cuádruple alianza obligará. ai nuevo ministerio inglés á explicar' 
claramente sus .intenciones. La Holanda continúa sus preparativos contra la 
Bélgica; y,reta larga disputa parece acercarse á su fifi. En cuanto á nosotros, noel 
parece, dificil queía IngUterra_ y la Francia permánézcan neutralré en vista dé 
.tan.importantes:suc£306,.y es probable que-.dentro dé pócos diás podremos juz
gar lo que la Santa Alianza tiene que esperar dél gabinéte ¡ngles, y lo qué 
nuestra'hermana la-Bélgfca. tiene que esperar de nosotros. ' '

El mismo périódico,aludiendo ¿, la muerte deScha h ;de Pérsiá como un 
suceso dé importancia momentánea, entre ios^mas grives qué ocúpari la Eu^ 
-ropa, no duda qué: la prancia, aunque np,tan interesada en, esta cuestión como 
la Inglaterra,,,sostendrá á esta última.Potencia én refrenar él espíritu de dó-4 
-minacion.dela Rusia, la cual con:la conquista de Persia pudiera mas fácil— 
mente, apoderarse de la Turquía y de la India. ¡,¡ . "¡ ' .

__La verdadera : razón de que.se dilate aun . la llegada del protócolo .rélati- 
■vo al¡Luxemburgo, no es la pretensión del duque de Nassau, como répresen^- 
tante de los agnados de su casa , porque, ésto no es mas que ún pretexto y una 

.petición, de que sé desistirá cuando acomode; pero un asunto mas sérío es la 

..exigencia,.inflexible ,del Rey,- de : Holánda-, que tierje :¿l*oló,.más dinero‘ que 
•poseen juntos todos sus compañeros los de Ja Santa Aliunza,’ y Sabe, gastarle 
con oportunidad. Mas como por una parte estáíreqelto^.ácálMir dé uña vez, 
como por otra parte se quisiera ver á la Inglaterra'üefiñitivaÍMeictc ’consti
tuida, y que las dificultades no se zanjan.ni en el Norte, ni en el Mediodía, 
el resultado necesario de esta situación és que no se hace nada. Ignoramos qué 
día hará la Santa Alianza.que hablen sus agente» de Francfort; pero : ¡.vinos
Íiositivamente que lord Vv ellington ha aconsejado él mismo que se guarde s¡- 
éncj$>)¿ rto creemos que la constitución del ministerio que acaba de formarse 

Je dé todavía, durante algún tiempo, medios para poner la política de la In
glaterra en armonía con la del Norte.

1 Asi.quc, al. mismo tiempo que da consejos al Príncipe de Orange sobrq' la 
organización "del ejército holandés,.y. le envía .un" tiraléilo'precioso aéércá'dv 
las foitalezas que estaban á su cargo,Tord WéUiirt'gfoáÍ5ha.ereldó



dicar la paz. A la verdad en el Haye. como en Berlín no se duda de nada, y 
se creen invencibles, porque el Emperador de IIusía vino á decir que puede 
disponer de 2tRi3 hombres. (El Corred francés.')

T •* Gaceta de Leipsie dice que se espera de un día á otro la publicación 
de una amnistía general por delitos políticos en toda la Prusia.

ttn» carta de Francfort del 20 de Diciembre último dice: El Rey de ' 
Holanda ha nombrado por el ducado de Luxemburgo los dos jueces que deben 
de ser miembros del tribunal de Arbitros que ha establecido últimamente la 
Dieta germánica. Los nombrados son Mr. Stifit, canciller, y Mr. Munchen, 
individuo de la regencia de Luxemburgo.

—El Correo germánico de Sttugard del 20 del pasado anuncia que la co
misión de los Estados ha pedido explicaciones al gobierno sobre el tribunal de 
Arbitros creado por la Dieta germánica, y añade que estas explicaciones serán 
satisfactorias.

____El Correo ingles piensa que el nuevo Soberano de Persia Mohainmed—
Mirza tendrá mucha dificultad en conservar su trono, no soló por la rivalidad 
de sus tios, hermanos y primos que podrán disputarle sus derechos, sino tam
bién por la ambición de los gefes militares, cada uno de los cuales tiene su 
partido. Muchas provincias desean separarse del imperio, y resueltamente se 
han dectáradó á favor de la' Rusia, la cual quizá observará la misma conducta 
política con los persas que’la que tuvo condos'tártaros,-géorgiónes'y muchas : 
otras pbblacibries. 'El difunto Soberano ¡‘poco antes’de‘Sú -múértéyTuzb un trá- 
tídb ’íbh' fe'Rúsiá ; 'coyas bláusuláí son hasta alibra secretas....................

_lí_Vanos!periódicos tratan-de hacer creer que’ la fiesta dada el 18 de Di
ciembre por el conde Pózzo di Borgo tenia por objeto la conmemoración de 
una derrota del ejército francés en 1812, y no el aniversario de los dias dél 
Emperador de Rusia, supuesto que la función de S. Nicolás se celebra el 6 de 
Diciembre.

Dichos periódicos hubieran podido ahorrarse tantas ridiculas declamacio
nes, si hubieran recordado que la Rusia no ha adoptado nunca el calendario 
gregoriano, y asi es que se halla siempre doce dias atrasada con respecto á los 
de nuestros meses: la festividad de S. Nicolás, que nosotros celebramos el 6 de 
Diciembre, no llega pues para los rusos sino el 18, y este es el dia que el em
bajador ruso debió escoger para el baile que ha dado con aquel motivo.

(Monitor.)

—Escriben de Nueva-Yorck con fecha de 30 de Noviembre que el partido 
democrático ha conseguido elegir entre sus candidatos á 32 miembros de la 
Cámara de Representantes en la próxima legislatura, mientras los nobles solo 
han podido nombrar ocho. Sin embargo, el partido del presidente ha triunfa
do, pues el número de diputados adictos á su administración ha aumentado en 
las últimas'elecciones.

Los platos de madera del 26de Junio de 1730.

Augusto, Rey de Polonia y elector de Sajonia, gastaba muchas veces 
enormes sumas para satisfacer sus extravagantes caprichos. El 26 de Junio de 
1730, durante el gran campamento en Zeithaín, sobre las orillas del Elba en 
Sajonia, hizo'servir á todo su ejército, compuesto de 309 hombres, un es
pléndido banquete.

Los conmistas polacos y sajones consagran capítulos enteros á la descrip
ción de ésta‘comida original, en que se veían bueyes asados en enormes cazue
las, y,para la-cual construyó una mesa el arquitecto general del reino, y en lá 
que ios carpinteros partían los pasteles á hachazos. El lujo de los platos era 
extraordinario, porque ademas de los platos comunes, se hablan esculpido 309 
de madera, cada uno de los cuales llevaba la fecha con el dia y el año , y te
nia, un bajo relieve que representaba un asunto de circunstancias.

Apenas se sirvió la comida se formó el ejército en las orillas del rio, y 
á lá ypz.de los gefes, fueron arrojados los 3u3. platos de madera al Elba , para 
llevar'la noticia de lá,munificencia del Rey Augusto á todas las playas re- 
-gadas. por el rio y bañadas por eFOcéano.
. , . 'Nó.ha dejado de.llenar, su objeto este medio tan singular de dar publici
dad á un hecho. Todavía conservan y enseñan las familias que habitan las ori
llas delElba, Iosplatosde madera que tienen la fecha de 25 de Junio de 1730.

' ‘ (^Diario'de Párisl)

ESPAÑA. '

' .Madrid 11 de Enero.

Conforme á lo prevenido én el título l.° de la instrucción para el régi
men y gobierno de.las escuelas de primeras letras del reino, mandada observar 
en Real orden de 21 dé Octubre del año pasado; S. M. la Reina Goberna- 
doré se ha servido aprobar las propuestas que los gobernadores civiles han re
mitido al ministerio de lo interior para el establecimiento de las comisiones 
de instrucción primaria que debe haber en las capitales de las provincias, com
puestas del gobernador civil, presidente, y de los sugetos que se expresan á 

, continuación.
- ■- ■ Alava.

D. Vicente Aberasturi, cura párroco de la colegiata de Sta. María /Je 
Vitoria. :
l D. Pedro de Velasco.

D. Genaro María de Gamiz.
D. Fran,cisco María de J ugo.

Eiírgos.
D. Juan Palacios, cura párroco de Sta. Agueda.
D. Santiago Arcocha.
D. Victoriano de la Puente López. ,; 'c ¡ .

D. Juan Do tiánguez.
Cáctres.

D. Pedro Chaves, cura párroco de S. Mateo.
D. Julián Sánchez del Pozo.
D. Manuel de Velasco y Coloso.
D. Bartolomé Tejado.

Castellón de la Plana.

D. Ramón Sanahuja, cura vicario de la misma ciudad.
D. Luis Bellver.
D. José Catalá.
D. José Oliver.

Corulla.

D. Pedro Albariño, cura párroco de Santiago.
D- Ramón Fernandez Cid.
D. Martin Torres Moreno.
D. Plácido Muñiz.

Ciudad Real.

D. Esteban Ramón Sánchez de León, cura párroco de Santa María del 
Prado.

D. Francisco Medrano.
D. Alvaro Pedro Maldonado.
D. Angel Enriquez.

Córdoba.

D. Pedro Márquez Castellano, cura rector de la parroquia de S. Lorenzo. 
D- Francisco Fernandez.
El Conde de Torres Cabrera.,
El duque de Almodovar.

Huelva,

D. José Rull, cura párroco de la- misma villa.
D. Antonio Sierra.
D. Francisco Sabina.
D. Dionisio Zizero de Lombraña.

Jaén.

D. Francisco de Aguayo, prior de la parroquial de Sta. Magdalena.
D. José María Cuellar.
D. Mateo Gandalija.
D. Gerónimo Serrano.

León.

D. Andrés Domínguez, cura párroco en aquella dudad.
D. Aniceto Cavero.
D. Luis Oliveros.
D. Antonio Chalanzon.

Logroño.
D. Tiburcio Martínez, cura párroco de Santiago.
D. Francisco Javier de Santa Cruz.
D. Casimiro Miguel y Sorel.
D. Tomas Delgado.

Lugo.
D. Simón Puga, cura de S. Pedro.
D. Juan Pardo y Pardo.
D. Miguel Pardo de Sobrado.
D. Francisco García Armeza.

Madrid.
D. Pedro de Quijana y Carvajal, cura párroco de S. Sebastian.
D. Francisco López Olavarrieta.
D. Pablo Montesino.
D. José Pío Molina.

Málaga.
D. José López Bustamante, cura párroco de los Santos Mártires.
D. J uari de Ahumada.
D. José María de Llanos.
D. Enrique Rouse.

Murcia.

D. Pascual Ortega, cura párroco de Santa Catalina.
D. Rafael Mancha.
D. Diego García Oso rio.
D. Francisco Vallespinosa.

Orense.
D. Femando Felipe Fernandez, cura párroco de Sta. Eufemia.
El Marques de Leis.
D. Manuel Terreyzo Gil.
D. Pedro Villar y Agar.

Pontevedra.

D. Liborio Alvarez y Conde, cura párroco de S. Bartolomé.
D. Ruperto Mateo Roda.
D. Ramón Sancho.

, ■ ,zv. D. F'raícisco Javier Bravo.



Salamanca.

D. Manuel Prudencio Vidarte, cuna párroco de S. Julián.
D. José Clairac.
D. Julián Martínez de Céspedes. '
D. Diego López.

Segovia.

D. Prudencio Villavieja', Cura párroco de la Trinidad.
D. José Valentín Rica.
D. Domingo ¿Segura.
D. Martin Cubero.

Soria.

D. Julián Celorrio, cura párroco en aquella ciudad.
D. Alfonso García Sanz.
D. Faustino Golmago.
D. Alejandro Fernandez Bordones.

• Teruel.

D. José Capilla, cura párroco de S. Salvador.
D. Isidoro Capilla.
D. Manuel Becerril.
D. Antonio Torre.

Tarragona.

D. Pablo Llanes, cura párroco en aquella ciudad.
•• • D. Félix Javier Solé. - 

D. Carlos Mayoral.
D. Juan Ferrer y Torres.

Toledo.

D. Marcos Antonio Barrio, .cura párroco de. S. Juan Bautista. 
D. Manuel Medina y Can&ino.
D. Miguel Izquierda 
D. Francisco Navarro.

‘ ' VARIEDADES. ,

axquboiooi a—(komukxnxo*.)

Viage al Levante, hecho for Orden dél Sr. ministro de ¡a Instrucción pú
blica : por Mr. Texier.

Angora 16 de Julio 1834* Sr. ministro: Habiendo terminado una parte 
de mi viage al norte de la Anatolia, tengo el honor de dirigiros un informe 
acerca de las principales ciudades que he recorrido, y de los trabajos que he 
efectuado en ellas. Salí de Constantinoplá el 16 de Mayo, y me dirigí por 
mar á Nicomedia, dejando la península de los thinios, de que ya habla visi
tado una parte. Nicoinedía-contiene muy pocos monumentos de la antigüedad: 
las murallas no se conservan mas qué en lá parte superior de la ciudad, que 
está asentada sobre una colina bastante elevada: á juzgar por el estilo de su 
construcción, es de creer que no son anteriores á los' últimos Emperadores de 
Roma. Queda todavía en pie, no lejos del mar, un largo muro, donde des
embocan todos dos basureros déla ciudad. Estas construcciones están hechas 
con mucho esmero, y merecen ser observadas con atención: no lejos de este 
muro, y en las tierras inmediatas, se hallan muchos arcos de ladrillo que per
tenecían al antiguo muelle, construido según’ un método análogo á los de Ba
yas y Ostia. Pero el mar, que bañaba antiguamente el pie de las murallas, está 
en el dia bastante separado de ellas para que haya podido construirse un bar
rio entero en .el terreno, intermedio. Las inscripciones y fragmentos esculpidos 
son poco numerosos':'erítre estos últimos, sin embargo, he hallado uno, que 
creo ha de pertenecer á algún templo, y es un friso, sobre el cual se leen las 
últimas sílabas del nombre de Antonino. De aquí puede inferirse que la ciu
dad de Nicomedia tendria, como Roma, un templo ‘consagrado á este Empe
rador.

Al Sur-deja ciuda<Píjr yen los restos de.una enorme cisterna, de .que 
han hecho enfáticas descripciones' muchos viagérós; pero esta construcción 
ofrece poco interes al que conoce las admirables cisternas de Constahtinopla.

De Nicomedia pasé i Sabaudja, la antigua Sofonté,‘ donde se hallan tan 
pocas señales de antigüedad, que parece dudoso esté situada en el recinto de 
Ja ciudad antigua.

A tres leguas de Sabaudja, orillas del rio que forma el desagüe del lago, 
existe en su totalidad un mbnúhiento importante: tal es un puente de cons
trucción romana; que tiene ^1S metros de longitud: llégase á él por una gran 
puerta en forma de bóveda, cuyos pilares contienen escaleras interiores. En la 
otra extremidad se halla un gran nicho ó exaedro cubierto-,--de forma esférica. 
A derecha é izquierda hay dos galerías, bajo las cuales pasa la via Romana, 
perpendiculatmente al eje del puente, porque de este lado desemboca inmedia- 
tamente éh:él piedé‘estarmóhtafia.- El puente tiene siete-arcos grandes y otros 
tres mas pequeños á cada lado, por debajo de los cuales no pasaba el agua. Lo 
pantanoso del terreno circunvecino, mas bien que la anchura dél rio, han he
cho necesaria una obra tan considerable. ..............

Desde aquí pasé al valle de Sangario , que atravesé por espacio de muchas 
leguas, encontrando de trecho en trecho monumentos poco interesantes. Nicea 
es la única ciudad que me ha parecido digna de atencioni

Las murallas de Nicea esta A enteramente conservadas; las puertas, dea dé 
las. cuales son de mármol, son obra del Emperador Adriano; todo el sistema 
de defensa dé la ciudad, que es muy notable, está perfectamente conservado.

Strabon, describiendo, esta ciudad, dice que desde una piedra colocada 
en el centro del gimnasio, se podrían ver las cuatro puertas de la ciudad. Esta 
observación es exacta, y ha servido para hallar el recinto donde Se hallaba el 
gimnasio. Del lado del Poniente se ven todavía las ruinas del antiguo teatro, 
que .tomó Paulo Lucas por el sitio donde se celebraron las asambleas del Con
ciba Está construido con enormes pedazos de mármol gris, pero sin orna
mento alguno.

, Las: dos. puertas principales están construidas en forma de arco triunfal; 
tienen por ambos lados dos hileras de nichos; los detalles son de muy buéri 
estilo, y revelan un cincel griega Las molduras son sencillísinias; en ambos 
frisos hay inscripciones griegas, casi del todo borradas por las injurias del 
tiempo, y aun mas, por la malicia de loe sucesores, que borraban en las int- . 
cripcipnes los nombres de aquellos cuya gloria envidiaban.

Las murallas están construidas con restos de monumentos mas antiguos; 
en ellas están empleados como materiales viles algunas preciosas esculturas; las 
columnas, los chapiteles están mezclados con altares y con-cipos. Estas cons
trucciones pertenecen al tiempo de los últimos Emperadores griegas, que han 
tenido cuidado de hacer esculpir sus nombrasen ellas para que los admire la 
posteridad. En una torrs.se lee el nombre de Manuel, el gran Rey, Empe
rador por la gracia de Cristo. '

De aquí se infiere que loe Emperadores ds Orienta teosabsa, «Ma jil 
achsh dt Persia, el título de. gran Rey.

Por si lado dei norte todas las murallas soft ds mármol, V ufili ieíttt- 
didas por torres construidas igualmente con enorrare pedazos ae mármol : ta 
estas murallas veían los viagero* los resto* de Is primitiva ciudad. Uns ine— 
cripcion en que hasta ahora np se habla hecho alto, prueba por el contrario 
que estos trabajos pertenecen á los Emperadores León y Constantino; de modo 
que estas torres en vez de ser las mas antiguas, son acaso las mas modernas.

La defensa de la ciudad consiste en un foso ([vallum), cuyas tierras for
man el ager, revestido de mazonería y defendido por algunas torres. Detras 
del ager hay un camino cubierto, al pie de la muralla, que tiene doble altura' 
que el ager i las torres de esta, primera línea defensiva forman un cuadro con. 
las de la muralla En las puertas se ven todavía los sitios de los rastrillos y 
todos los medios de defensa Sobre la muralla existe aun muy bien conservado 
el.camino de ronda que conducía á cada una de las torres: está enlosado de 
mármol. Las poternas qué conduélan de la muralla á la ciudad, los almacenet- 
de armas en las torres, las almenas, los terreros y en fin, todo se conserva co
mo en tiempo del' último sitio. En una sala abierta hace poco en una de las 
torres he dibujado las figuras de los santos que decoraban aquel recinto, y bajo 
cuya protección estaba probablemente aquella torre. En estas pinturas se ve un 
pincel.seco y duro pero no carecen de cierta expresión.

Me he convencido de que la iglesia actual da loa griego* no ea la misma 
en que se celebró el concilio..

No es cierto que haya en ella una inscripción en que M lea .que fue funda
da en tiempo de Constantino. He copiado todas las inscripciones grabadas en 
las paredes ó en las bóvedas, hechas de mosaico, y todas ton sentencias bíblicas.

Esta iglesia no debe ser anterior al reinado dé ios paleólogos: en ella se 
conserva un objeto sumamente precioso, que es un sarcófago de ’una sola pie
za hecha de espejuelo de que todavía no he visto en todo el Oriente masqué 
un pedazo pequeño en la iglesia de Santa Sofia, y en Angora un trono del 
tamaño-de un pie cuadrado en la iglesia de los'griegos. En Nicea se hace poco 
caso de este precioso monumento; en la iglesia estaba expuesto al rocé de to
dos los que pasaban; pero ahora el arzobispo ha hecho poner, á petición mía, 
una barrera para guarecerla de todo contacto perjudiciaL

Nicea es muy interesante bajo el'aspecto histórico y artístico, por cuya 
razón he levantado un plano general de la ciudad antigua y otro de la1 mo
derna, que se reduce á unas casucas muy miserables esparcidas en un campó 
'de trigo. Pero entre estas humildes habitaciones se levanta un soberbió monu
mento de los califas. La mezquita vetde ( Jcscil Djiami-Sij asi llamada t cau
sa de las porcelanas que decoran su minarete, es un monumento de un gusto 
'muy delicado y de un trabajo exquisito. En ella se ve reunido todo el primór 
de la escultura árabe á la riqueza-de los mármoles mas pieciosoi

Su pórtico , compuesto de cuatro columnas de frente y .de otras cuatro ¿ 
loS costados, está cerrado con barreras llenas de ricos calados: la'puerta se ele
va, como en los templos egipcios, hasta la altura dél' collarino.El minarete 
'está lleno de embutidos de porcelana verde y azuL (.Se continitardi)' L

"■í;'y ' ANUNCIOS. ------ .........................•v‘-!Í
Visitas dt boticas* por el 1 ícenciadoeq  ̂..farmacia p. Cerónimo $inc|jei.df^Toli; 

boticario en Zamora. Un cuaderno en 8.° á 4 rs.¡ se vende ení Ja librería'de Rasóla.
' -Indicaciones al f omento- sóbrela.agricultura* por D. Gerónimo Sánchez de Tola.
Tres cuadernos en 8.° á tres r4. cada uno. Se' veh'den eri~ la librería de Rasóla.

apuesta-ganada-* 6 pagar *1 recibo.del beso;.pieza' endos actos, y en prosa. 
“ Se vende en la librería de Razóla, y en Valrncfi'en la de' Ütoitipié.6 4 r** • * .
—Discursos prenunciadas en el Parlamento de JParisi'potíMr. de Agoesseau ,:csn- 
ciller de.Francia; traducidos al castellano por. p. Jüséde COvarrubiasi-un cuaderno en 
4.0 que contiene tres discursos; el primero, Independencia detabogddo; segundo , C*- 
nacimiento del hombre; y el tercero, Decadencia dé la rtocuéncféi Se halla en Madrid 
á 4 rs. en rústicaen la librería dé Calleja. '-;
^—Elementos de higiene veterinaria, acompañados d¡* alguna*; observaciones acerca 
del húmero, del asma, del huérfano y de la cauterización; escritos en francés por Go— 

' dime, joven ex-profésor veterinario de la escuela-de Alfor't, traducida al Castellano. 
En esta obrira se reuocn una porción de consejos útiles para precaver á los eabsillcú y 
otros animales de muchas enfermedades que contraen por falta de régimen, y sobre 
todo por no sabérseles administrar el verde. Enseña s conocer el modo de distinguir 

'los buenos aliméntot de Ios¿nuloaj cómo se falsiñcan los forragrsvy eti qué signos se 
conocen; cómo se mezclan los forragesmalosconlos buenos, yen qué proporcion^modo 
de sustituirlos fice, Scc.; un tomo en 8.° i 10 r*. en pasta y 8 en rústica; se vende en 
Madrid en la librería de 1» viuda de Cruz; en Barcelona i Piferrer; én Cádiz, en la de 
Hortal y compañía.

Nota. En la Gaceta de ayer , columna.*,*, tifies antepenúltima áloe: déf beneméri’ 
to soldado de caballería del Rey ; añádese, Atafeo Garrido,

XN LA IMPRENTA REAL.


